📅 Hindi Lesson – Murli of 28 Jully 2026

📅 Murli sentence of 28 Jully 2026

📜 Hindi
जितना याद करेंगे, पावन होते जायेंगे।

🔤 Transliteration
Jitnā yād kareṅge, pāvan hote jāeṅge.

💬 Translation
The more you stay in remembrance, the purer you will become.

More explicitly in the BK context:
The more you remember the Father, the more you will continue to become pure.

📚  Vocabulary
· जितना — jitnā: as much as; the more
· याद — yād: remembrance, memory
· करेंगे — kareṅge: you will do
· पावन — pāvan: pure, purified, sacred
· होते — hote: becoming, being
· जायेंगे — jāeṅge: will continue to; will gradually go on

⚙️ ️Grammar
1. जितना… उतना… — jitnā… utnā…
This construction expresses a proportional relationship:
the more…, the more…
Here, उतना — utnā, “to that extent,” is understood rather than stated:
जितना याद करेंगे, [उतना] पावन होते जायेंगे।
The more you remain in remembrance, the purer you will become.
2. याद करना — yād karnā
Literally, this expression means “to do remembrance.”
Depending on the context, it can be translated as:
· to remember;
· to keep someone in one’s awareness;
· to remain in remembrance.
In BK language, याद करना generally means remembering Shiv Baba.
3. होते जायेंगे — hote jāeṅge
This combines:
· होते — hote, the imperfective participle of होना — honā, “to be / to become”;
· जायेंगे — jāeṅge, the future form of जाना — jānā, “to go.”
Here, जाना indicates a gradual and continuing development:
पावन होते जायेंगे — pāvan hote jāeṅge
you will gradually become pure;
you will continue becoming purer.
The sentence therefore describes an ongoing process rather than an instantaneous transformation.

🌟 Meaning in the BK Context
In BK teachings, याद — yād is the conscious remembrance of Shiv Baba. The practitioner considers the self to be a soul and directs the intellect towards the incorporeal Father.
पावन होना — pāvan honā, “to become pure,” means that the soul gradually becomes free from impurity, negative tendencies and old संस्कार — saṃskāra, through the power of remembrance.
The sentence establishes a direct relationship:
The deeper and more constant the remembrance of the Father is, the more the soul’s purification progresses.
The expression होते जायेंगे — hote jāeṅge emphasizes that this purification takes place gradually through the याद की यात्रा — yād kī yātrā, the “pilgrimage of remembrance.”
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